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IMPORTi刷T stf凹NOTICE: ROO CAREFULLY BEFORE BEGINNING ASSEMBLY! 
• Always use pr。per ta。ls.
事 F 。llaw the assembly steps in 。rder. D。 not skip any steps. 
＊日e sure ta check all packing materials carefully for small parts may hove c。me l 。。se
inside the c。rton during shipment. If parts 。re missing, c。ntact the retailer from which 
y。u purchased the product t。 。btain any missing parts. DO NOT USE SUBSTlTUTE PARTS 
事Periodically check to ensure that all connect。rs (bolts, screws, etc.）。re tight. 
• Keep the instructi。ns for future re于erence.
• s町ne 。ssembly may Tnv。lve attaching glass 。r mirrors. Be very careful handling the 
glass町mirrors, as severe injury may result if the glass 。r mirror breaks. Never handl 
large p,eces of glass 。r mirrors by y。urself.

DESIGN 
『缸”咀i.y·

*When assembling products that have electric cords (lamps, light, etc.), always (1) makee 
sure �he electrical c。rd is unplugged bef。re assembly and (2) be careful not t。 twist the 
electrical cord dunng assembly. 
*When assembling shelves町entertainment centers, d。 not stand on lower shelves in 
。rder to assemble upper shelves-use a step ladder. 
•o。 not stand on tables, including but not limited 旬，end tables, coffee tables, and 
dinner tables， 。s tables are not t。 supp。此 the weight of a pers。n.
*Where assembly instructions state that the assembly requires tw。 。r more pe。ple，且且』21
attempt by y。u阳elf as there is a risk 。f injury. 

牟 NOTE：俗H旧FURNlTURE lNDUSTRlES, lNC. DlSClAJMS阳LIA町FOR D川ES OR川UR四川队!f OCCUR DUE TO 
阳LURE T O  PROPERLY FOLLOW ASSEMBLY lNSTRUCTIONS, PROPERLY ASSEMBLE THE PRODUCT, OR PROPERLY USE THE PRODUCT. 

NOTE: YOUR UNIT MAY LOOK DIFFERENT IN APPEARANCE FR。M THE 

ONE SHOWN IN THE ILLUSTRATI。NS 。N THIS INSTRUCTI。N SHEET. 

NOTICIA IMPORTANTE DE SEGURIDAD: LEA CUIDADOSAMENTE ANTES DE COMENZAR A ENS刷BLAR

• s,empre use las herramient。s apropiadas. 
• Slga las 阳8佣de ensemble en 。rden. N。因h nlngun 阳回．

• AsegOr国e de camprabar can culdad。 tad。s l。s mate”。les de emb。laJe en 
busca de p1ez。s peque肉as que hayan阳did。 d回P陌nderse由ntro del cart6n 
durante el env!o. R酬se la hsta de 阳rtes SI faltan 阳叫田. com，』nlque睡con el 
surtid。r del cual usted c田npro el product。阳阳。btener las portes que le faltan 
NO USE PARTES SU日TITUTAS.
• Period1camente r酬se para as吨urarae que t田。s l。s conect。res （阳rn。s,
tom,11。s, etc.) esten b阳n 。pretad。s
• Gua时e las instrucclones para同ferencla futura. 
• Algunos de l。s ensambles lnvolu町m vidri。s 。田间。s Tenga culda曲。l
manejar est。s vidi。r o espejos, y。 que pu回e lesi。narse severamer、te si uno de 
e目。e vl<jri。s 。 espej。s se rom阳· Nunca maneje 回目。s grandes de vldrlo 。田间。町、。1yuda

·剧。rmar productos con cables electric。s (lamps, I咆hts, etc.), 
s,empre (1）。segu'r回e que el coble este’ d回enchuf田。 antes de 
armor (2) teng。culdado de no d曲lar el cable al marmar 
事剧。rm。r repisas 。 centres 曲 entretemmiento, no se 阳陪 en las 
陌pis。s 曲。bj。阳ra armor las repi回s de 。rriba-use una escalera. 
• N。”阳陪 en las me回s, incluyend。 pero sin li'mite 。， m回回
laterles, mesas de centr。， mesas de com回or, ya que ests mes。s n。
est。＇n Con国rui'das 阳ra s。p町t。r el pes。 de una pe用。na
• Si las inst阳cciones dicen que 田 debe usar d。s 。 mas p町窜。阳S
且g trate de armard。 sol。， ya que c。πe el H吨。 de lastlrr回陌e.
• Adecuad。 para su u田en interiors (25C) 
• El cable flexible extern。。 c町咀n de esta lum,naria no p四den ser 
r回mplazad曲. si el cable estO danado. se由国阳”’l m。biliori。

牟 NOT�：阳hley 川u陪lnd
｜。s instrucc，。nes de ens。mb阳Je c。πect，。mente. el ensamble apropiado del product。， 。 el us。。prop,ad。 del m,sm 。

N。TA: LA UNIDAD PUEDE PRESENTAR UNA APARIENCIA DIFERENTE DE LA 

QUE SE MUESTRA EN LAS ILUSTRACI。NES DE LA HOJA DE INSTRUCCI。NES.

REMARQUE IM问RTANTE CONCERN削T LA SECURITE: URE ATTENTIVEMENT 刷刷T DE COMMENCER旺MO町＂AGE!
• Utilisez touj。u用les 。utils adaptes. 
• Suivez l' ordre des 岳阳pes de m。ntage. N’en sautez 。ucune

• Lors de l'assemblage des produits qui c。mp。rtent des 
f,is岳lectr刷es (lampes, lumi昌res, etc.), assurez-v。us

• Assurez-v 。us de v吕rifler attentivement t。us les n、。t吕riaux
d’emballage parce que les petites pii!ces peuvent se detacher O 
1·interieur de la b。吐e I。rs de l'exp!idition. Faites l'inventaire 

t。uj。urs ( 1) que le cilble 岳lectrique est d岳branch岳。vant
de proceder au m。nta由e et (2) foites attention O ne pas 
sec。uer le cilble electrique pendant le m。ntage.

attentif de t。utes les piilces. Si une 。u plusieur� pi岳ce7 * Lors du m。ntage des岳tagi!res 。u un meuble 
manquent, contactez votre revendeur p。ur 。btenir les pii!ces en 
questi。n. N’UTlUSEZ PAS DE PlECES DE SUBSTITUTlON. 
• Vlirifiez de temps O autre que tous les connecteurs (b。ul。ns,
vis, etc.) sont bien s。耐s.

?udi。－video, ne v。us tenez pas sur les岳t<:gilres
inferieures pour installer les岳tag昌res supeneures. Utilisez 
un escabeau. 

• Gardez ces instructi。ns p。ur pouv。ir les consulter 
ultlirieurerr、ent.

• Ne v。us tenez pas sur les tables, ce qui c。mprend 
mais pas uniqueme时，les tables d’extremite, les tables 

• Certaines岳tapes du m。ntage peuvent n岳cessiter l'installati。n
de verres ou de miroirs. S。，yez extr@mement prudent lors de 
la manipL』lation des verre7 ou des miroii::,. car vous pourriez 

basses, les tables O diner, car elles ne s。nt pas destin岳es
O supp。rter le p。ids ?es pers。nnes.
• Lorsque les instructions de m。ntage mentionnent que 
l'installati。n nlicessite deux pers。nnes 。u plus, n’essayez 

v。us blesser gravement si le verre venait O casser. Ne 
manipulez jamais seul de grands 。bjets en verre 。u de grands 
miroirs 

pas de m。nter v。us-meme le produit, car vous risqueriez 
de v。us blesser. 

A 刷ARQUE：俗H旧FURNITURE川TIRIES, INC. NE SE TIENT川剧四T REPONSAB压DE TO町川剧，GES OU 
B压SSURES DUS AU NON RESPECT DES lNSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’UTlUSATION DU PRODU町．

REMARQUE: VOTRE MEUBLE PEUT ETRE DIFFERENT DE CELUI 

MONTRE SUR L"ILLUSTRATION DE CETTE FEUILLE D'INSTRUCTIONS. 

重要安全提示：组装家具前请仔细阅读以下指南！
• i青使用合适的工具迸行组装。 ＊ 对于附有电线的产品（台叮，立叮等），安装时请确保以下两点：
＊炫照织装步骤逐步完成，请勿跳过任 步骤。 1. 安装之前确保咆源断开。
＊由于小的零部件有可能在运输过程中散溶于包装箱内，请仔细检查包装材料。 2. 安装过程中请勿扭曲咆线。
如若发现部件丢失 ， 请及时联系当地零售商以获取丢失部件。请勿用其它零部件 ＊ 安装隔极或苦电视柜肘，请勿站在低层隔板上安装上层隔饭，使用梳子进
替代。 行安装。
＊定期检查以确保所布连接处（螺丝，螺H等）均已拧紧。 ＊ 请勿站立在茶几，ill几或击餐桌之类的桌子上 ， 这些桌子不能够支撑人体
＊请妥善保存该安装说明，以备将来需要时参考。 重量。
＊当产品中用到玻璃和镜子，安装时请小心t是作，以防玻璃或镜子破碎造成伤害。 ＊ 组装说明中一 旦提及某一安装需要两到多人完成 ， 请不要尝试独自安装，
请勿独自安装大块玻璃或古镜子。 这样可能会对您人身安全构成威lfljo

A
注意对叫啊照组装说明山未能正确组装产品，或古未能正确便问而造成的损失或伤吝
Ashlev Furniture将不负法律责任。
家具的表面油漆涂层裔要恰当侨、养 ， 为避免灰尘，请定期清洁和抛光家具s

注意： 您所购买的产品与该组装说明书中配图在外观上可能会有差异。
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